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Casting de televisión

①Haga clic en Configuración 
> Preferencias del dispositivo 
> WhaleOS Cast > Transmisión 
de TV, abra la página de 
transmisión de TV o presione el 
botón de transmisión para abrir 
la página de transmisión de TV.

②Escanee el código QR para descargar e instalar la aplicación TV 
Casting, abra la aplicación y autorice los permisos necesarios

③Haga clic en el nombre del 
dispositivo para comenzar a 
duplicar la pantalla.

Consejo: Los dispositivos Android/iOS deben estar en la misma 
red WiFi que el proyector.

Whale(xxxx)
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Airplay

①Haga clic en Configuración 
- Preferencias del dispositivo - 
Transmisión de TV de WhaleOS 
Cast, abra la página de 
transmisión de TV o presione 
el botón de transmisión para 
abrir la página de transmisión 
de TV

③Haga clic en el nombre 
del dispositivo

②Abra el Centro de control 
de su iPhone y seleccione 
Duplicación de pantalla.

Consejo: El iPhone/iPad debe estar en la misma red WiFi que el 
proyector.

Whale(xxxx)

Whale(xxxx)
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DLNA

①Haga clic en Configuración 
- Preferencias del dispositivo 
- WhaleOS Cast - Transmisión 
de TV, abra la página de 
transmisión de TV o presione el 
botón de transmisión para abrir 
la página de transmisión de TV

②Abra el video que se está 
reproduciendo.
Haga clic en el ícono de Screen 
Casting.

③Seleccione el nombre del 
dispositivo.

Consejo: Su aplicación debe ser compatible con los servicios DLNA
(Los dispositivos Android/iOS deben estar en la misma red WiFi que el 
proyector)

Whale(xxxx)
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Preste atención a la información importante sobre el funcionamiento 
y el mantenimiento del proyector. Es fundamental leer atentamente esta 
información para evitar problemas. El cumplimiento de las instrucciones 
de seguridad prolongará la vida útil del proyector. 
 
• Solicite la ayuda de personal calificado para realizar los servicios de    
  instalación y reparación. No utilice cables, accesorios u otros periféricos    
  dañados. 
• Ensure the projector is kept away from flammable, explosive, and areas  
   with strong electromagnetic interference (such as large radar stations,  
   power tations, substations, etc.). Avoid exposure tostrong ambient light  
   (direct sunlight). 
• No obstruya las rejillas de ventilación del proyector. 
• Utilice siempre el adaptador de corriente original. 
• Mantenga una ventilación adecuada, asegurándose de que las rejillas  
  de ventilación no estén obstruidas para evitar el sobrecalentamiento del  
   proyector. 
• Evite mirar directamente a la lente mientras el proyector esté en  
   funcionamiento.La exposición directa a una luz intensa puede provocar  
   daños en los ojos. 
• Evite doblar o arrastrar el cable de alimentación. 
• No coloque el cable de alimentación debajo del proyector ni debajo de  
   objetos pesados. 
• No exponga el cable de alimentación al calor. 
• Evite tocar el adaptador de corriente con las manos mojadas.

Instrucciones de seguridad
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Recordatorio especial

Para garantizar el rendimiento y la estabilidad del proyector, colóquelo 
horizontalmente y deje un espacio de aproximadamente 30 cm entre el 
proyector y el obstáculo.

No instalar en lugares con 
poca ventilación.

No lo instale en lugares húmedos 
o de alta temperatura.

Do not block the vents No lo instale en lugares 
polvorientos o con humo.
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Este manual son instrucciones generales. Las imágenes y funciones 
de este manual deben estar sujetas al producto real. Nuestra empresa se 
dedica a mejorar el rendimiento del producto y nos reservamos el derecho 
de modificar las funciones y la interfaz del producto descritas en este 
manual sin previo aviso.

Mantenga su dispositivo correctamente. No somos responsables de 
ninguna pérdida causada por el funcionamiento incorrecto del software/
hardware o la reparación o cualquier otro motivo. No somos responsables 
de ninguna pérdida de reclamos de terceros.

Este manual ha sido revisado cuidadosamente por un ingeniero 
profesional; comprenda cualquier omisión inevitable.

Negar

1. Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. El 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
(1) Es posible que este dispositivo no cause interferencias dañinas.
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas 
las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.
2. Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para 
operar el equipo.

Nota: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un 
dispositivo digital de clase B, de conformidad con la Parte 15 de las 
normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una 
protección razonable contra interferencias dañinas en una instalación 
residencial.

Declaración de la FCC
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Attention:
Veuillez lire attentivement ce manuel avant utilisation et conservez-le 
pour référence ultérieure.

Le projecteur n'est pas étanche à la poussière ni à l'eau.

Afin de réduire le risque d'incendie et de choc électrique, 
n'exposez pas le projecteur à la pluie et au brouillard.

Veuillez utiliser l'adaptateur secteur d'origine. Le projecteur 
doit fonctionner sous l'alimentation électrique nominale 
spécifiée.

Lorsque le projecteur fonctionne, ne regardez pas directement 
dans l'objectif. La forte lumière fera clignoter vos yeux et 
provoquera une légère douleur. Les enfants doivent utiliser le 
projecteur sous la surveillance d'adultes.

Ne couvrez pas les évents du projecteur. Le chauffage réduira 
la durée de vie du projecteur et entraînera un danger.

Nettoyez régulièrement les évents du projecteur, sinon 
la poussière peut provoquer un dysfonctionnement du 
refroidissement.

N'utilisez pas le projecteur dans un environnement gras, 
humide, poussiéreux ou enfumé. L'huile ou les produits 
chimiques provoqueront un dysfonctionnement.

Veuillez le manipuler avec précaution lors de l'utilisation 
quotidienne.

Veuillez couper l'alimentation si le projecteur n'est pas utilisé 
pendant une longue période.

Il est interdit aux non-professionnels de démonter le 
projecteur pour le tester et l'entretenir




